
SOFTWARE

Referencia 376

Ambito Traducción

Categoria Profesional, traducción, idiomas.

Nombre PROMT.One

Fecha 12/12/24

Descripción MT es un traductor y diccionario en línea gratis para más de 20 idiomas.

Versión actual 24.04.346

Tipo licencia Gratuita con opción de compra

Vers. anteriores

Responsables PROMT company, en asociación con EAMT, TAUS y ACL.

Precio 188,45 €

URL programa https://www.online-translator.com/traducci%C3%B3n

URL manual https://www.promt.com/support/tutorials/

URL ver. prueba https://www.promt.com/translation_software/download/

URL ver. demo

Fecha publicación 1/1/10

Sistema operativo Versión web y otros

Lenguas interfaz Inglés, español, alemán, francés, ruso, italiano y portugués.

Lenguas trabajo Ver comentarios

Relación con TM Ámbito de la Traducción Multimedia con el que se relaciona el programa (audiovisual, localización, ámbito general, etc.).

Formatos trabajo

Requisitos hard. 128MB de RAM (256MB recomendadas), 700MB de disco duro.

Requisitos soft.

Funciones esp. Opción de importación de documentos directamente al programa para su traducción.
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Comentarios - Precio: 199$ (aprox. 188,45 euros).
- Lenguas de trabajo: Alemán, chino, coreano, finlandés, francés, inglés, italiano, japonés, kazajo, portugués, ruso, turco, 
ucraniano, árabe.

Ayuda alumnado Pérez, García, Iria

E-mail alumnado iperez25@uoc.edu

Ayuda general https://www.online-translator.com/help/

Ayuda programa

FAQ-1 ¿Es capaz de detectar y traducir correctamente expresiones o dichos?

Respuesta FAQ-1 No. El programa traduce de forma literal los refranes y expresiones en lugar de buscar equivalencias en la lengua meta.

FAQ-2 ¿Cómo actúa el programa cuando en un texto en un idioma se introduce una frase en otro idioma que pertenece a los 
idiomas que sabe traducir?

Respuesta FAQ-2 El programa ignoró la frase escrita en otro idioma y la mantuvo tal cuál en la traducción.

Base de datos de "Software relacionado con la TM" Profesor Joan Miquel Vergés


